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2019. gada 21. maijā
Noteikumi Nr. 203
Rīgā
(prot. Nr. 25 19. §)

Grozījumi Ministru kabineta 2006. gada 27. jūnija noteikumos Nr. 529 "Veterinārās prasības buļļu spermas tirdzniecībai Eiropas Savienības dalībvalstīs un ievešanai no trešajām valstīm"
Izdoti saskaņā ar
Veterinārmedicīnas likuma 
25. panta 1. punktu
Izdarīt Ministru kabineta 2006. gada 27. jūnija noteikumos Nr. 529 "Veterinārās prasības buļļu spermas tirdzniecībai Eiropas Savienības dalībvalstīs un ievešanai no trešajām valstīm" (Latvijas Vēstnesis, 2006, 101. nr.; 2008, 195. nr.; 2009, 129., 200. nr.; 2018, 235. nr.) šādus grozījumus:
1. Papildināt 17. punkta ievaddaļas pirmo teikumu aiz vārdiem "aizpildīts veterinārais (veselības) sertifikāts" ar skaitli un vārdu "(3. pielikums)".

2. Papildināt noteikumus ar 17.1 punktu šādā redakcijā:

"17.1 Buļļu spermu transportē traukā, kurā ir vienīgi ievešanai Eiropas Savienībā paredzēta buļļu sperma, kas atbilst šo noteikumu prasībām. Trauks ir slēgts un ar trešās valsts kompetentās iestādes uzliktu kravas nodrošinājumu, kas nav bojāts."
3. Izteikt 1. un 2. pielikumu šādā redakcijā:

"1. pielikums

Ministru kabineta

2006. gada 27. jūnija
noteikumiem Nr. 529

Veterinārā (veselības) sertifikāta paraugi tirdzniecībai starp dalībvalstīm 
ar buļļu spermu*
1. Veterinārā (veselības) sertifikāta paraugs tirdzniecībai ar buļļu spermu no atzīta sagatavošanas centra, kurā tā iegūta, apstrādāta un uzglabāta
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tijumu

acija par su

[.1.

Nosititajs
Nosaukums
Adrese

Pasta indekss

. Sanéméjs

Nosaukums
Adrese

Pasta indekss

lek$éjas tirdzniecibas sertifikats

1.2. Sertifikata numurs [.2.a. Vietgjais numurs

[.3. Centrala kompetenta iestade

l.4. Vietgja kompetenta iestade

1.8.

Izcelsmes valsts ISO kods | 1.9. Izcelsmes
regions

. Sanéméjvalsts [.11. Sanéméjregions Kods

| dala. Inform

[.12.

Izcelsmes vieta
Spermas centrs []

Nosaukums Apstiprinajuma numurs
Adrese

Pasta indekss

. Sanems$anas vieta
Spermas centrs [] Uznémums []

Nosaukums Apstiprinajuma numurs
Adrese

Pasta indekss

. Transporta veids

Lidmasina [] Kugis [] Dzelzcela vagons []

Autotransports [] Cits []
Identifikacija

. Preces apraksts

1.19. Preces kods (HS kods)
05 11 10

1.20. Daudzums

. Produktu temperatira

Apkartajas vides temp. [] Atdzeséti []

. Plombas/trauka Nr.

[.22. lepakojumu skaits
Saldeti []

[.24. lepakojuma veids

. Preces sertificétas $adam nollkam:

Maksliga apséklodana []

. Tranzits caur tre$o valsti []

Tre8a valsts
Izbrauk&anas punkts
lebrauk8anas punkts

. Tranzits caur daltbvalstim []

Daltbvalsts
Daltbvalsts
Daltbvalsts

. Eksports

Tre&a valsts
Izbraukdanas punkts

1.31.

Predu identifikacija

Suga Skirne Donordzivnieka
(zinatniskais nosaukums) identitate

Savak$anas Centra apstiprinajuma numurs Daudzums
datums
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acija

Il dala. Sertifik

Il. Veselibas informacija Il.a. Sertifikata numurs V

.1 Dzivnieka veselibas apliecinajums
Es, apak&a parakstijies valsts pilnvarots veterinararsts, ar o apliecinu, ka:
I.1. iepriek$ aprakstitd sperma:

I.1.1.  ir savakta, apstradata un uzglabata spermas savaksanas centra (3), ko apstiprinajusi un uzrauga kompetenta iestade saskana ar
Direkfivas 88/407/EEK A pielikuma | nodalas 1. punktu un Il nodalas 2. punktu;

[.1.2. ir savakta no bulliem, kas:
[.1.2.1. atbilst Direktivas 88/407/EEK B pielikuma | un Il hodalas prasibam;
(M vai nu 11.1.2.2. [12 méne&u laika pirms savakanas nav vakcinéti pret mutes un nagu sérgu:]

(") vai [.1.2.2. [ir vakcinéti pret mutes un nagu sérgu mazak neka 12 ménesus, tadu vairak neka 30 dienas pirms savak3anas, un 5 % spermas
devu no katra savakuma, vismaz piecas pajetes, ir iesniegtas mutes un nagu sérgas virusa izolé$anas testam, kura rezultati ir
negativi un kur veikts (.......ccoeviiiniiiinnn. ) laboratorija (°), kas atrodas sanéméja dalibvalsti vai ir tas norikota;]

[.1.3. ir savakia, apstradata, uzglabata un transportéta apstakjos, kas atbilst standartiem, kuri noteikti Direktivas 88/407/EEK C
pielikuma;

I.1.4. ir uzglabata pienacigos apstak|os vismaz 30 dienas tllit péc savakanas (4).
Piezimes
| dala

[.12. aile: izcelsmes vieta ir spermas savak$anas centrs (kas atbilst Direkfivas 88/407/EEK 2. panta b) punkta pirma ievilkuma definicijai), kura
sperma savakta.

[.13. aile: sanem&anas vieta ir tas savakSanas vai glabasanas centrs (kas atbilst Direktivas 88/407/EEK 2. panta b) punkta definicijai) vai
saimnieciba, uz kuru spermu nhosita.

1.23. aile: norada trauka identifikaciju un plombas numuru.

[.31. aile: donordzivnieka identitate ir dzivnieka oficiala identifikacija;
savak$anas datumu norada $ada formata: dd/mm/gggg;

centra apstiprindjuma numurs ir 1.12. ailé noraditais ta spermas centra apstiprindjuma numurs, kurd sperma savakta.

Il dala
() Lieko svitrot.

(®) Tikai tie spermas savak$anas centri, kas saskana ar Padomes Direktivas 88/407/EEK 5. panta 2. punktu ir noraditi Komisijas timek|a vietné:

http://ec.europa.eu/food/animal/approved_establishments/establishments_vet_field_en.htm
(®) Laboratorijas nosaukums.
() AttiecTba uz svaigu spermu drikst svitrot.

— Zimogam un parakstam jabdt citada krasa neka paréjiem sertifikata datiem.

Valsts pilnvarots veterinararsts vai valsts pilnvarots inspektors

Vards, uzvards (ar lielajiem burtiem): Kvalifikacija un amats:
Vietgja veterinara vieniba: VVV Nr.:
Datums: Paraksts:

Zimogs:





2. Veterinārā (veselības) sertifikāta paraugs tirdzniecībai ar buļļu spermu no atzīta sagatavošanas centra, kurā tā iegūta, apstrādāta un sagatavota uzglabāšanai līdz 2004. gada 31. decembrim
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Veselibas informacija Il.a. Sertifikdta numurs Il.b.

Dzivnieka veselibas apliecindjums

Es, apak8a parakstijies valsts pilnvarots veterinararsts, ar 8o apliecinu, ka:

iepriek8 aprakstitd sperma pirms 2004. gada 31. decembra ir savakta spermas savakdanas centra, kas:

a)

b)

apstiprinats saskana ar Direktlvas 88/407/EEK A pielikuma | nodala izklastttajiem nosacijumiem;

darbojas un tiek uzraudzits saskana ar Direktlvas 88/407/EEK A pielikuma Il hodala izklasfttajiem nosacijumiem;

iepriek§ aprakstitas spermas savak8anas laika visi liellopi spermas savak3anas centra:

a)

b)

d)

ir ievesti no tadiem ganampulkiem un/vai dzimui tadam ciltsmatém, kas atbilst Direktivas 88/407/EEK B pielikuma | nodalas 1.
punkta b) un ¢) apak3punkta nosacijumiem;

30 dienu laika pirms karantinas izolacijas perioda tiem ar negativiem rezultatiem ir veiktas:

— parbaudes, kas minétas Direkiivas 88/407/EEK B pielikuma | nodalas 1. punkta d) apak&punkta i), ii) un iii) punkta,

— seruma neitralizacijas tests vai ELISA tests, ar ko konstaté liellopu infekciozo rinotrahettu/infekciozo pustulozo vulvovaginttu,

— Virusa izolacijas tests (fluorescéjoSo antivielu tests vai imunoperoksidazes tests), ar ko konstaté liellopu virusalo diareju un ko
jauniem dzivniekiem veic péc se$u ménedu vecuma sasniegdanas;

atbilst prasibai par 30 dienu karantinas izolacijas petiodu un tiem ar vajadzigajiem negativajiem rezultdtiem ir veiktas $adas
veselibas parbaudes:

— brucelozes serologiskais tests, kas veikts saskana ar Direktivas 64/432/EEK C pielikuma aprakstito proceduru,

— attiectba uz Campylobacter fetus infekciju — vai nu fluorescéjo$o antivielu tests, vai mikrobiologisko kultliru tests, izmantojot
prepucija audu vai maksligas vaginas nomazgajumu paraugu, savukart govim - vaginas glotadas aglutinacijas tests,

— attiectba uz Trichomonas foetus — mikroskopiska izmeklé$ana un mikrobiologisko kultlru tests, izmantojot prepucija audu vai
maksligas vaginas nomazgajumu paraugu, savukart govim — vaginas glotadas aglutinacijas tests;

tiem vismaz reizi gada ar negativiem rezultatiem ir veiktas Direktivas 88/407/EEK B pielikuma Il nodalas 1. punkta a), b) un ¢)
apakSpunkta minétas regularas parbaudes;

iepriek§ aprakstitas spermas savak8anas laika:

a)

b)

visdm centra govim vismaz reizi gada ar negativiem rezultatiem ir veikts vaginas glotadas aglutinacijas tests attiectba uz Campy-
lobacter fetus infekeiju;

visiem spermas razo$anai izmantotajiem bulliem 12 ménesu laika pirms savak8anas attieciba uz Campylobacter fetus ar negativiem
rezultatiem ir veikts vai nu fluorescéjo$o antivielu tests, vai mikrobiologiskas kultlras tests, izmantojot prepucija audu vai maksligas
vaginas nomazgajumu paraugu;

iepriek8 aprakstitd sperma savakta no bulliem, kas novietoti spermas savakdanas centrd, kura:

[visi liellopi nav vakcinéti pret liellopu infekciozo rinotraheltu un tiem vismaz reizi gada ar negativiem rezultatiem ir veikts seruma
neitralizacijas tests vai ELISA tests, ar ko konstaté liellopu infekciozo rinotrahettu/infekciozo pustulozo vulvovaginttu;]

[liellopiem, kas nav vakcinéti pret liellopu infekciozo rinotraheitu, vismaz reizi gada ar negativiem rezultdtiem ir veikts seruma neitrali-
zacijas tests vai ELISA tests, ar ko konstaté liellopu infekciozo rinotrahettu/infekciozo pustulozo vulvovaginitu, bet buljiem, kuri ir
sanémusdi pirmo vakecinaciju pret liellopu infekciozo rinotrahettu maksligas apsékloSanas centrd péc tam, kad tiem ar negativiem
rezultatiem veikts seruma neitralizacijas tests vai ELISA tests, ar ko konstaté liellopu infekciozo rinotrahettu/infekciozo pustulozo
vulvovaginitu, un kuri péc pirmas vakcinacijas regulari revakcinéti, ievérojot ne vairak k& seSu ménesu partraukumu, nav veikta parbaude
attieciba uz liellopu infekciozo rinotraheitu;]
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I1.1.5. iepriek$ aprakstitd sperma ir savakta no bulliem, kas:

I1.1.5.1.

(Mvai nu  [12 ménesdu laika pirms savak$anas nav vakcingti pret mutes un nagu sérgu;]

(" vai lir vakcinéti pret mutes un nagu sérgu mazak nekd 12 ménesdus, tadu vairak neka 30 dienas pirms savakSanas, un 5 % spermas devu
no katra savakuma, vismaz piecas pajetes, ir iesniegtas mutes un nagu sérgas virusa izoléSanas testam, kura rezultati ir negafivi un
KUIS VEIKES (1oviieeiee e ) laboratorija (%), kas atrodas sanéméja dalfbvalsti vai ir tas norikota;]

I1.1.5.2.

(Mvai nu [nav vakcinéti pret liellopu infekciozo rinotrahertu;]

(" vai lir vakcinéti pret liellopu infekciozo rinotraheitu saskana ar 11.1.4. punktu;]

I1.1.6. iepriek$ aprakstita sperma noteikumiem atbilstogos apstak|os ir uzglabata vismaz 30 dienas tilit péc savak$anas (°);
11.1.7. iepriek$ aprakstitd sperma uz iekraudanas vietu ir nosatita aizplombéta trauka, numuréta ar 1.23. ailé minéto numuru.
Piezimes

| dala

[.12. aile: izcelsmes vieta ir spermas savak$anas centrs (kas atbilst Direktivas 88/407/EEK 2. panta b) punkta pirma ievilkuma definicijai), kura
sperma savakta.

[.13. aile: sanems$anas vieta ir tas spermas savak$anas vai glabasanas centrs (kas atbilst Direktivas 88/407/EEK 2. panta b) punkta definicijai) vai
saimnieciba, uz kuru spermu nosita.

[.23. aile: norada trauka identifikaciju un plombas numuru.

[.31. aile: donordZzivnieka identitate ir dzivnieka oficiala identifikacija;
savak$anas datumu norada $ada formata: dd/mm/gggg, un tam jabat agrakam neka 2004. gada 31. decembris;
centra apstiprinajuma numurs ir 1.12. ailé noraditais ta spermas centra apstiprinajuma numurs, kura sperma savakta.

Il dala

(") Lieko svitrot.

(® Laboratorijas nosaukums.

(®) AttiecTba uz svaigu spermu drikst svitrot.

— Zimogam un parakstam jabdt citada krasa neka pargjiem sertifikata datiem.

Valsts pilnvarots veterinararsts vai valsts pilnvarots inspektors

Vards, uzvards (ar lielajiem burtiem): Kvalifikacija un amats:
Vietgja veterinara vieniba: VVV Nr.:
Datums: Paraksts:

Zimogs:





3. Veterinārā (veselības) sertifikāta paraugs tirdzniecībai ar buļļu spermu no atzīta uzglabāšanas centra, ja tā iegūta, apstrādāta un sagatavota uzglabāšanai atzītā sagatavošanas centrā līdz 2004. gada 31. decembrim
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Il dala. Sertifikacija

1.1

(" vai nu

(" un/vai

(" un/vai

I.2.

PiezZimes

| dala

1.6. aile:

1.112. aile:

1.13. aile:

1.23. aile:

1.31. aile:

Veselibas informacija

Il.a. Sertifikata numurs Il.b.

Dzivnieka veselibas apliecindjums

Es, apak8a parakstijies valsts pilnvarots veterinararsts, ar 8o apliecinu, ka iepriek8 aprakstita sperma:

[n.1. [Il.1. savakta, apstradata un vismaz 30 dienas tilit péc savaksanas uzglabata spermas savakdanas centrd (3), kas atrodas
spermas izcelsmes dalibvalstt un darbojas un tiek uzraudzits saskana ar Direktivas 88/407/EEK A pielikuma | nodalas
1. punktu un Il nodalas 1. punktu, un no savakSanas centra pienemta |.12. ailé noraditaja spermas glaba8anas centra, kas
atrodas taja pa&a spermas izcelsmes dalibvalsti, ievérojot dzivnieku veselibas un veterinaras sertifikacijas nosacijumus, kuri
ir vismaz tikpat stingri ka tie, kas paredzéti:

(M vai nu [Direkiivas 88/407/EEK (3) D.1. pielikuma;]]

(M un/vai [Direkiivas 88/407/EEK (%) D.2. pielikuma;]]

(MYun/vai [Direktivas 88/407/EEK (3) (4) D.3. pielikuma;]]

(Mun/vai  [idz 2011. gada 31. oktobrim — Direkfivas 88/407/EEK (3) (%) (%) D.3. pielikuma;]]

[n.1. savakta, apstradata un vismaz 30 dienas tlllt péc savakdanas uzglabata spermas savak$anas centra (?), kas atrodas
Eiropas Savieniba un darbojas un tiek uzraudzits saskana ar Direkiivas 88/407/EEK A pielikuma | nodalas 1. punktu un
Il nodajas 1. punktu, un pienemta 1.12. ailé noraditaja spermas glaba8anas centra, ievérojot:

(M) vai nu [Direkiivas 88/407/EEK (3) D.1.pielikumu]]

(Mun/vai [Direkiivas 88/407/EEK (%) D.2.\pielikumu;]]

(MYun/vai [Direktivas 88/407/EEK (3) (4) D.8.\pielikumu;]]

(Mun/vai [idz 2011. gada 31. oktobrim — Direkfivas 88/407/EEK (3) (%) (5) D.3.pielikumu;]]

[n.1. savakta, apstradata un vismaz 30 dienas tilit péc savakanas uzglabata spermas savak$anas centra (2), kas atrodas viena
no Komisijas Lémuma 2011/630/ES | pielikuma noraditajam tre§am valstim vai to dalam un darbojas un tiek uzraudzits
saskana ar Direktlvas 88/407/EEK Apielikuma Inodalas 1. punktu un linodalas 1. punktu, un importéta Eiropas Savieniba,
ievérojot Direkivas 88/407/EEK 8. Ildz 12. panta nosacljumus saskana ar:

(Mvai nu [Lémuma 2011/630/ES (°) Il pielikuma 2. dalas A iedalu;]]

(Mun/vai  [lidz 2011. gada 31. oktobrim — Lémuma 2004/639/EK (3) Il pielikuma 1. dalu;]]

(Mun/vai  [Lemuma 2011/8630/ES (4) Il pielikuma 2. dajas B iedalu;]]

(MYun/vai  [Iidz 2011. gada 31. oktobrim — Lémuma 2004/639/EK (%) Il pielikuma 2. dalu;]]

(Mun/vai  [Lemuma 2011/630/ES (°) (4) Il pielikuma 2. dalas Ciedalu;]]

(MYun/vai  [Iidz 2011. gada 31. oktobrim — Lémuma 2004/639/EK (3) (4) Il pielikuma 3. dalu;]]

uzglabata spermas glabadanas centra (%), kas noradits 1.12. ailé un darbojas un tiek uzraudzits saskana ar Direktivas 88/407/EEK A

pielikuma Inodalas 2. punktu un linodalas 2. punktu.

saistita(-o) originala(-o) sertifikata numurs(-i) ir sérijas numurs(-) uz individuala(-ajiem) oficiala(-ajiem) valsts dokumenta(-iem) vai
veselibas sertifikata(-iem) INTRA vai KVID, kas pievienots(-i), iepriek§ aprakstito spermu parvietojot no spermas savakanas centra,
kur ta iegita, uz iepriek& aprakstito spermas glabasanas centru.

izcelsmes vieta ir spermas glabasanas centrs (k& tas definéts Direktivas 88/407/EEK 2. panta b) punktd), no kura minéta sperma
nosufita.

sanems$anas vieta ir tas savak$anas vai glabaSanas centrs (kas atbilst Direkfivas 88/407/EEK 2. panta b) punkta definicijai) vai
saimnieciba, uz kuru spermu nosita.

norada trauka identifikaciju un plombas numuru.

donordzivnieka identitate ir dzivnieka oficiala identifikacija;
savak$anas datumu norada $ada formata: dd/mm/gggg;
centra apstiprinajuma numurs ir ta spermas savakSanas centra apstiprindjuma numurs, kurad sperma iegita.
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Lieko svitrot.

Tikai tie spermas savak$anas vai glabasanas centri, kas saskana ar Direktivas 88/407/EEK 5. panta 2. punktiu vai 9. panta 1. punktu ir noradrti
sarakstos Komisijas timekla vietnés:

http://ec.europa.eu/food/animal/approved_establishments/establishments_vet_field_en.htm,

http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/index_en.htm

AttiecTba uz spermu, kas savakta, apstradata un uzglabata atbilsto&i noteikumiem, kuri paredzéti Direktiva 88/407/EEK, kas grozita ar Direkfivu
2003/43/EK.

Attiectba uz spermu, kas savakta, apstradata un uzglabata I1dz 2004. gada 31. decembrim saskana ar Direkiivas 88/407/EEK noteikumiem,
kuri bija spéka I1dz 2004. gada 1. julijam.

Direkfivas 88/407/EEK D.3. pielikums, kas ieviests ar Komisijas Leémumu 2008/120/EK.

— Zimogam un parakstam jabdt citada krasa neka pargjiem sertifikata datiem.

Valsts pilnvarots veterinararsts vai valsts pilnvarots inspektors

Vards, uzvards (ar lielajiem burtiem): Kvalifikacija un amats:
Vietgja veterinara vientba: VVV Nr.:
Datums: Paraksts:”

Zimogs:





Piezīme. * Veterināro (veselības) sertifikātu aizpilda un izsniedz oficiālais veterinārārsts atbilstoši Ministru kabineta 2010. gada 14. decembra noteikumu Nr. 1121 "Noteikumi par kārtību, kādā izsniedz dzīvnieku un dzīvnieku izcelsmes produktu veterināros (veselības) sertifikātus, un vispārīgajām veterinārajām prasībām dzīvnieku izcelsmes pārtikas produktu apritei" prasībām. Veterinārais (veselības) sertifikāts apliecina buļļu spermas atbilstību prasībām, kas noteiktas Ministru kabineta 2006. gada 27. jūnija noteikumos Nr. 529 "Veterinārās prasības buļļu spermas tirdzniecībai Eiropas Savienības dalībvalstīs un ievešanai no trešajām valstīm".
2. pielikums

Ministru kabineta

2006. gada 27. jūnija
noteikumiem Nr. 529
Trešās valstis vai to teritorijas daļas, no kurām Eiropas Komisija atļāvusi ievest buļļu spermu Eiropas Savienībā

	Nr. p. k.
	ISO kods
	Trešās valsts nosaukums
	Piezīmes

	
	
	
	teritorijas apraksts

(attiecīgā gadījumā)
	papildu garantijas

	1.
	AU
	Austrālija
	
	Obligātas ir papildu garantijas attiecībā uz epizootisko hemorāģisko slimību atbilstoši šo noteikumu 3. pielikuma 1. paraugam – veterinārā (veselības) sertifikāta II.5.4.1. un II.5.4.2. punktam

	2.
	CA
	Kanāda1
	CA-12
	

	3.
	CH
	Šveice3
	
	

	4.
	CL
	Čīle
	
	

	5.
	GL
	Grenlande
	
	

	6.
	IS
	Islande
	
	

	7.
	NZ
	Jaunzēlande4
	
	

	8.
	PM
	Senpjēra un Mikelona
	
	

	9.
	US
	Amerikas Savienotās Valstis
	
	Obligātas ir papildu garantijas attiecībā uz epizootisko hemorāģisko slimību atbilstoši šo noteikumu 3. pielikuma 1. paraugam – veterinārā (veselības) sertifikāta II.5.4.1. un II.5.4.2. punktam


Piezīmes.
1 Veterinārā (veselības) sertifikāta paraugs ir noteikts Ministru kabineta 2006. gada 27. jūnija noteikumu Nr. 529 "Veterinārās prasības buļļu spermas tirdzniecībai Eiropas Savienības dalībvalstīs un ievešanai no trešajām valstīm" 3. pielikuma 4. punktā.
2 Teritorija, kas apzīmēta kā CA-1 Eiropas Komisijas 2010. gada 12. marta Regulas (ES) Nr. 206/2010, ar ko izveido sarakstus, kuros iekļautas trešās valstis, to teritorijas vai daļas, no kurām Eiropas Savienībā atļauts ievest konkrētus dzīvniekus un svaigu gaļu, un nosaka veterinārās sertifikācijas prasības, I pielikuma 1. daļā.
3 Veterinārā (veselības) sertifikāta paraugi ir noteikti Ministru kabineta 2006. gada 27. jūnija noteikumu Nr. 529 "Veterinārās prasības buļļu spermas tirdzniecībai Eiropas Savienības dalībvalstīs un ievešanai no trešajām valstīm" 3. pielikuma 1., 2. un 3. punktā.
4 Liellopu ganāmpulka govju tuberkulozes statuss, kas saskaņā ar Jaunzēlandes valsts kaitīgo organismu apkarošanas stratēģiju attiecībā uz govju tuberkulozi klasificēts ar "C2", ir līdzvērtīgs tādam liellopu ganāmpulka govju tuberkulozes statusam, kas saskaņā ar Ministru kabineta 2006. gada 18. aprīļa noteikumiem Nr. 298 "Kārtība, kādā veic to infekcijas slimību profilaksi un apkarošanu, ar kurām slimo gan dzīvnieki, gan cilvēki" noteikts kā T3 tipa ganāmpulks – ganāmpulks, kas ir brīvs no tuberkulozes."
4. Papildināt noteikumus ar 3. pielikumu šādā redakcijā:
"3. pielikums

Ministru kabineta
2006. gada 27. jūnija
noteikumiem Nr. 529
Veterinārā (veselības) sertifikāta paraugi importam no trešajām valstīm un tranzītam paredzētai buļļu spermai
1. Veterinārā (veselības) sertifikāta paraugs tirdzniecībai ar buļļu spermu, kas iegūta pēc 2004. gada 31. decembra
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Informacija par veselibu Il.a. Sertifikata atsauces Nr. I.b.

Es, apaksa parakstijies oficialais veterinararsts, ar $o0 apliecinu, ka:

(eksportétajas valsts vai tas dalas nosaukums) é)

12 ménesus tiesi pirms eksportéSanai paredzétas spermas savak$anas un ITdz datumam, kad ta nostrta uz
Savientbu, ir bijusi briva no liellopu méra vai mutes un nagu sérgas un minétaja laikd nav notikusi
vakcinéSana pret $Tm slimtbam.

1.11. ailé aprakstitais centrs (°), kura savakta eksportam paredz&ta sperma:
.2.1. atbilst Direktivas 88/407/EEK A pielikuma | nodalas 1. punkta nosacijumiem;

11.2.2. darbojas un tiek uzraudzits saskanad ar Direktivas 88/407/EEK A pielikuma Il nodalas
1. punkta nosacijumiem.

Perioda, kas sacies 30 dienas pirms eksportéSanai paredzétds spermas savaksanas dienas un beidzies
30 dienas péc savakSanas (attiectba uz svaigu spermu — ITdz datumam, kad td nosifita uz Savientbu),
centrs, kura savakta eksportésanai paredzétd sperma, ir bijis brivs no trakumsérgas, tuberkulozes,
brucelozes, Sibirijas méra un liellopu infekciozas pleiropneimonijas.

Spermas savaksanas centra esosie liellopi:

¢y 1.4.1. ir no ganampulkiem, kas atbilst Direktivas 88/407/EEK B pielikuma | nodalas 1. punkta
b) apak$punkta nosacijumiem;

11.4.2. ir no tadiem ganampulkiem vai ir dzimusi tadam ciltsmatém, kas atbilst Direkilvas
88/407/EEK B pielikuma | nodalas 1. punkta c) apakspunkta nosacijumiem, vai vismaz
24 ménesu vecuma ir testéti saskana ar minétas direktivas B pielikuma Il nodalas 1. punkta
¢) apakspunktu;

11.4.3. 28 dienu laika pirms karantinas izolacijas perioda ir testéti ar testiem, kas jaizdara saskana
ar Direktlvas 88/407/EEK B pielikuma | nodalas 1. punkta d) apakSpunktu;

11.4.4. atbilst Direktivas 88/407/EEK B pielikuma | nodalas 1. punkta e€) apakSpunkta prastbam par
karanfinas izolacijas periodu un testé$anu;

11.4.5. vismaz reizi gada testéti ar Direkfivas 88/407/EEK B pielikuma Il nodala miné&tajiem
regularajiem testiem.

EksportéSanai paredzéta sperma ir savakta no donorbulliem, kuri:
11.5.1. atbilst Direktivas 88/407/EEK C pielikuma nosacijumiem;

[11.5.2. eksportétajvalstt ir turéti vismaz pédgjos seSus ménesus pirms eksportam paredzétas
spermas savaksanas;]

[11.5.2. eksportétajvalstt ir turéti vismaz 30 dienas pirms spermas savak$anas, kas notikusi péc
ieveSanas, un irimporteti N0 ... () ne vairak ka sesus
ménedus ilga perioda pirms spermas savaksanas un atbildusi dzivnieku veselibas
nosacijumiem, kas attiecas uz eksportésanai uz Eiropas Savienlbu paredzétas spermas
donoriem;]

11.5.3. atbilst vismaz vienam no $adiem nosacljumiem attieciba uz infekciozo kataralo drudzi, ka
noradits tabulas 1.28. ailé:

(") vai nu [11.5.3.1. vismaz 60 dienas pirms spermas savaks$anas un tas vaksanas laika ir turéti
no infekcioza katarala drudza virusa briva valstt vai zona;]

() univai [11.5.3.2. vismaz 60 dienas pirms spermas savaks$anas un tas vaksanas laika ir turéti
no infekcioza katarala drudza virusa sezonali brivd zond, un viss minétais
periods ir bijis no virusa brivaja sezona;]

() univai [11.5.3.3. vismaz 60 dienas pirms spermas savaks$anas un tas vaksanas laika ir turéti
no vektora aizsargata saimnieciba;]

() univai [11.5.3.4. vismaz reizi 60 dienas visa spermas vakSanas perioda un laika no 21. idz 60.
dienai péc pédéja Sim spermas sifljumam paredzéta spermas vakuma
saskand ar OJE Sauszemes dzivnieku diagnostisko testu un vakcinu
rokasgramatu ir serologiski testéti, lai noteiktu antivielas pret infekcioza
katarala drudza virusa serogrupu, un testa rezultati ir bijusi negativi;]
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() univai [11.5.3.5. saskand ar OJE Sauszemes dzivnieku diagnostisko testu un vakcinu
rokasgramatu ir testéti ar infekciozd katarala drudza virusa ierosinataja
identifikacijas testu, izmantojot asins paraugus, kas nemti $§im spermas
stljumam izmantotas spermas vak$anas perioda sakuma un beigas, ka arl
vismaz reizi septinas dienas (ja tas ir virusa izolacijas tests) vai vismaz reizi
28 dienads (ja tas ir polimerazes kédes reakcijas (PKR) tests) $im spermas
stljumam izmantotds spermas vaks$anas perioda laika, un testu rezultati ir
bijusi negafivi;]

11.5.4. atbilst vismaz vienam no $adiem nosacijumiem attiectba uz epizootisko hemoragisko
slimibu (EHS), ka noradits tabulas 1.28. ailé:

(") vai nu [11.5.4.1. turéti eksportétajvalstt, kura pé&c oficidla atzinuma ir briva no epizootiskas
hemoragiskas slimibas (EHS);]

) C) untvai [11.5.4.2. turéti eksportétajvalstt, kurd péc oficidla atzinuma pastav $adi epizootiskas
hemoragiskas slimibas (EHS) serotipi: ............cccoooviiiiiien.o un apstiprinata
laboratorija testéti ar $adiem testiem, kuru rezultati vienmer ir bijusi negativi:

(") vai nu [11.5.4.2.1. EHS virusa serogrupas izraistto antivielu noteik§anai paredzéts serologiskais
tests (*) ar asins paraugiem, kas ne vairak ka ar 12 ménesu starplaiku nemti
divas reizes, proti, pirms $im sOffjlumam paredz&tds spermas vaks$anas
sdkuma un ne mazadk ka 21 dienu pé&c pédéja vakuma Sim spermas
sitljumam;]]

() univai [11.5.4.2.2. EHS virusa serogrupas izraistto antivielu noteik§anai paredzéts serologiskais
tests (*) ar paraugiem, kas ar starplaikiem, kuri neparsniedz 60 dienas, nemti
visad vak3anas perioda un perioda no 21. Iidz 60. dienai péc pédgja vakuma
§im spermas satljumam;]]

() univai [11.5.4.2.3. ierosinataja identifikacijas testa (*) ar asins paraugiem, kuri nemti $§im spermas
stljumam izmantotas spermas vakSanas perioda sakuma un beigas, ka arl
vismaz reizi septinas dienas (ja tas ir virusa izolacijas tests) vai vismaz reizi
28 dienas (ja tas ir PKR tests) $im spermas sitljumam izmantotas spermas
vaksanas perioda laika.]]

EksportéSanai paredzéta sperma ir savakta péc datuma, kurd centru apstiprindjusas eksportétajvalsts
kompetentas iestades.

EksportéSanai paredzéta sperma ir apstradata, glabata un transportéta apstaklos, kuri atbilst Direktlvas
88/407/EEK noteikumiem.

Par kravu atbildiga persona Eiropas Savieniba: $o aili aizpilda tikai tad, ja Sis ir tranzitpreces sertifikats.

Izcelsmes vieta: spermas savak$anas centrs, kur§ saskana ar Direkflvas 88/407/EEK 9. panta 2. punktu
ieklauts saraksta Komisijas vietné

http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/index_en.htm un kura sperma savakta.
lepakojumu skaits ir vienads ar konteineru skaitu.

Norada konteinera identifikaciju un plombas numuru.

Aizpilda atkariba no t3, vai Sis ir tranztta vai importa sertifikats.

Aizpilda atkariba no t3, vai Sis ir tranztta vai importa sertifikats.

Suga: attiecigi izvélas Bos taurus, Bison bison vai Bubalus bubalis.

Donordzivnieka identitate atbilst dzivnieka oficidlajai identifikacijai.

Savak$anas datumu norada §ada formata: dd/mm/gggg.

Daudzums atbilst tas spermas pajesu skaitam, kas konkrétd datuma savakta no identificéta donorbulla, kurs
atbilst Tpasiem nosacijumiem attieciba uz infekciozo kataralo drudzi un EHS.
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Il daja

(')  Lieko svitrot.

()  Tikai tre§as valstis vai to dalas, kas min&tas Tsteno$anas Imuma 2011/630/ES | pielikuma.

()  Tikai tie spermas savaksanas centri, kuri saskana ar Direktivas 88/407/EEK 9. panta 2. punktu ir minéti saraksta
Komisijas vietné:
http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/index_en.htm.

(‘) EHS virusa diagnostikas testu standarti ir aprakstiti Sauszemes dzivnieku diagnostisko testu un vakcinu
rokasgramatas nodala par infekciozo kataralo drudzi (2.1.3.).

(°)  Obligati attiectba uz Australiju, Kanadu un Amerikas Savienotajam Valstim.

(®)  Attieciba uz katru pajeti vai pajesu partiju norada, kur§ nosacijums attiecinams (piem&ram, 11.5.3.1.).

(')  Attieciba uz katru pajeti vai pajeu partiju norada, kur§ nosacijums attiecinams (piem&ram, 11.5.4.1. vai 11.5.4.2.1).

()  Attieciba uz Jaunz&landi, par kuru Komisijas Regulas (ES) Nr. 206/2010 (OV L 73, 20.3.2010., 1. Ipp.) | pielikuma

1. dalas 6. sleja ir ieraksts “XII”, oficiali no tuberkulozes brivus liellopu ganampulkus uzskata par ITdzvértigiem
tadiem liellopu ganampulkiem, kas dalibvalstis atziti par oficiali no tuberkulozes briviem liellopu ganampulkiem
saskana ar Padomes Direkfivas 64/432/EEK A pielikuma | dalas 1. un 2. punkta nosacijumiem.

Paraksta un zimoga krasai ir jaatSkiras no dokumenta drukas krasas.

Oficialais veterinararsts

Vards, uzvards (drukatiem burtiem): Kvalifikacija un amats:
Datums: Paraksts:

Zimogs:





Paskaidrojumi veterinārā (veselības) sertifikāta aizpildīšanai

1.  (1) Lieko svītrot – ja veterinārajā (veselības) sertifikātā atstājami vienīgi atbilstīgie paziņojumi, par sertificēšanu atbildīgā persona neatbilstīgos paziņojumus drīkst svītrot, to apliecinot ar parakstu un zīmogu, vai dzēst no attiecīgās veterinārā (veselības) sertifikāta veidlapas.

2.  (2) Trešās valstis, kas minētas Ministru kabineta 2006. gada 27. jūnija noteikumu Nr. 529 "Veterinārās prasības buļļu spermas tirdzniecībai Eiropas Savienības dalībvalstīs un ievešanai no trešajām valstīm" 2. pielikumā.

3.  I.2. Sertifikāta atsauces numurs (arī II. a) – eksportētājas trešās valsts kompetentās veterinārās iestādes veterinārajam (veselības) sertifikātam piešķirtais numurs.

4.  I.3. Centrālā kompetentā iestāde – eksportētājas trešās valsts kompetentā veterinārā iestāde.

5.  I.4. Vietējā kompetentā iestāde – eksportētājas trešās valsts kompetentās veterinārās iestādes teritoriālā struktūrvienība.

6.  I.16. Ievešanas RKP Eiropas Savienībā – robežkontroles punkts uz Eiropas Savienības ārējās robežas, caur kuru kravu plānots ievest Eiropas Savienībā.

7.  I.19. Preces kods (HS kods) – saskaņā ar Starptautisko konvenciju par preču aprakstīšanas un kodēšanas harmonizēto sistēmu izveidotās nomenklatūras kods buļļu spermai.

8.  II.a Sertifikāta atsauces numurs – eksportētājas trešās valsts kompetentās veterinārās iestādes veterinārajam (veselības) sertifikātam piešķirtais numurs.
9.  Trešās valsts kompetentās veterinārās iestādes pilnvarota veterinārārsta paraksts un zīmogs ir citā krāsā nekā veterinārā (veselības) sertifikāta iespiedkrāsa, izņemot reljefos zīmogus vai ūdenszīmes.
2. Veterinārā (veselības) sertifikāta paraugs tirdzniecībai ar buļļu spermu, kas iegūta līdz 2004. gada 31. decembrim un tiek nosūtīta no sagatavošanas centra
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Lidmagina [] Kugis [] Dzelzcela vagons []
Autotransports [] Cits []
Identifikacija 1.17.
Atsauces uz dokumentiem /
1.18. Preces apraksts 1.19. Preces kods (HS kods)
05 11 10
[.20. Daudzums
1.21. 1.22. lepakojumu skaits
[.23. Plombas/trauka nr. 1.24.

1.25. Preces sertificétas Sadam nolikam:

Maksliga apséklodana []

1.26. Tranzitam caur ES uz tre$o valsti [] .27. Importam vai ievesanai ES []

Tresa valsts ISO kods

1.28. Preéu identifikacija

Suga Skirne Donordzivnieka Savak$anas datums Centra apstiprinajuma Daudzums
(zinatniskais nosaukums) identitate numurs





[image: image15.png]VALSTS
Il.

1.

acija

I.2.

.2.1.

Il dala. Sertifik

.2.2.

1.3.

I.4.

.4.1.

11.4.2.

11.4.3.

I1.4.4.

I.5.

11.5.1.

11.5.2.

I1.6.

11.6.1.

() vai

Liellopu sperma - B iedala

Veselibas informacija Il.a. Sertifikata atsauces numurs V

Es, apak8a parakstijies valsts pilnvarots veterinararsts, ar §o apliecinu, ka:

(eksportétajvalsts nosaukums) ()

12 ménedu laika tiedi pirms eksportédanai paredzétas spermas savakSanas un [idz tas nosatidanas dienai nav bijis liellopu méra vai
mutes un nagu sérgas un $aja laika nav veikta vakciné$ana pret §im slimibam;

iepriek8 aprakstitd sperma ir l1dz 2004. gada 31. decembrim savakta spermas savakSanas centrd, kas:
atbilst Direktivas 88/407/EEK A pielikuma | nodalas nosacijumiem;
darbojas un tiek uzraudzits atbilstosi Direkfivas 88/407/EEK A pielikuma Il nodalas nosacijumiem;

centrd, kura eksportéSanai paredzéta sperma savakta, perioda, kas sacies 30 dienas pirms eksportéSanai paredzétas spermas savak-
Sanas dienas un beidzies 30 dienas péc savak$anas, nav bijis trakumsérgas, tuberkulozes, brucelozes, Sibirijas méra un liellopu
infekciozas pleiropneimonijas;

iepriek§ aprakstitas spermas savak8anas laika visi liellopi spermas savakdanas centra:

haca no tadiem ganampulkiem un/vai bija dzimusi tadam ciltsmatém, kas atbilst Direktivas 88/407/EEK B pielikuma | nodalas 1. punkta
b) un c) apak&punkta nosacijumiem;

30 dienu laikd pirms karantinas izolacijas perioda tiem ar negativiem rezultatiem veiktas:
— parbaudes, kas minétas Direkfivas 88/407/EEK B pielikuma | nodalas 1. punkta d) apak$punkta i), ii) un iii) punkia,
— seruma neitralizacijas tests vai ELISA tests, ar ko nosaka liellopu infekciozo rinotrahettu/infekciozo pustulozo vulvovaginttu,

— attiectbad uz liellopu virusalo diareju — virusa izoléSanas tests (fluorescgjodo antivielu tests vai imunoperoksidazes tests), kuru
jauniem dzivniekiem veic, kad tie sasniegudi sedu ménesu vecumu;

tie ir bijusi 30 dienu karantinas izolacija, un tiem ar negativiem rezultdtiem veiktas 8adas veselibas parbaudes:
— brucelozes serologiskais tests, kas veikts saskana ar Direktivas 64/432/EEK C pielikuma aprakstito procedaru,

— attiectba uz Campylobacter fetus infekeiju — vai nu fluorescéjo$o antivielu tests, vai mikrobiologisko kultdiru tests, izmantojot prepucija
audu vai maksligas vaginas homazgajumu paraugu, savukart govim — vaginas glotadas aglutinacijas tests,

— attiectba uz Trichomonas foetus — mikroskopiska izmeklé$ana un mikrobiologisko Kkultlru tests, izmantojot prepucija audu vai
maksligas vaginas nomazgéajuma paraugu, savukart govim — vaginas glotadas aglutinacijas tests;

tiem vismaz reizi gada ar negativiem rezultdtiem veiktas regularas parbaudes, kas minétas Direkiivas 88/407/EEK B pielikuma I
nodalas 1. punkta a), b) un c) apakdpunkia;

iepriek§ aprakstitas spermas savak8anas laika:

visam centra govim vismaz reizi gada attiecibad uz Campylobacter fetus infekciju ar negafiviem rezultatiem ir veikts vaginas glotadas
aglutinacijas tests;

visiem bulliem, ko izmanto k& spermas donorus, attieciba uz Campylobacter fetus 12 ménesu perioda pirms spermas savak$anas ar
negativiem rezultatiem ir veikts vai nu imunofluorescéjo$o antivielu tests, vai mikrobiologisko kultdiru tests, izmantojot prepucija audu vai
maksligas vaginas nomazgajuma paraugu;

eksportédanai paredzéta sperma ir savakta no bulliem donoriem, kas:

atbilst Direkiivas 88/407/EEK C pielikuma paredzétajiem nosacTjumiem:

(') vai nu [11.6.2. pastavigi turéti eksportétajvalsti seSus meénesus tiesi pirms eksportédanai paredzétas spermas savak$anas;]

[11.6.2. tikudi importeti N0 ....occovvirii (3) péc tam, kad turéti eksportétajvalsti mazak neka sesus ménesus, un impor-
tédanas laika atbildusi dzivnieku veselibas nosacijumiem, kas attiecas uz tadas spermas donoriem, kura paredzéta eksporté-
$anai uz Eiropas Savienibu;]
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11.6.3. atrodas spermas savak&anas centra, kura:

(') vai nu |visi liellopi nav vakcingti pret liellopu infekciozo rinotraheitu un tiem vismaz reizi gada ar negativiem rezultatiem veikts seruma
nheitralizacijas tests vai ELISA tests, ar ko nosaka liellopu infekciozo rinotrahettu/infekciozo pustulozo vulvovaginttu;]

() vai [liellopiem, kas nav vakcinéti pret liellopu infekciozo rinotraheltu, vismaz reizi gada ar negativiem rezultatiem ir veikits seruma neitra-
lizacijas tests vai ELISA tests, ar ko nosaka liellopu infekciozo rinotrahettu/infekciozo pustulozo vulvovaginitu, un kurd attieciba uz
liellopu infekciozo rinotrahettu nav parbaudtti bulli, kas péc tam, kad tiem ar negativiem rezultatiem veikts seruma neitralizacijas tests vai
ELISA tests, ar ko nosaka liellopu infekciozo rinotraheTtu/infekciozo pustulozo vulvovaginttu, pirmo vakcinaciju pret liellopu infekciozo
rinotrahettu ir sanémudi maksligas apséklodanas stacija un kuri péc pirmas vakcinacijas regulari revakcinéti, ievérojot ne vairak ka sesu
ménesu partraukumu;]

(') vai nu [Il.6.4. nav vakcingti pret liellopu infekciozo rinotraheitu;]
() vai [1.6.4. ir vakcinéti pret liellopu infekciozo rinotraheitu saskana ar 11.6.3. punktu;]

11.8.5. atbilst liellopu spermas importé$anas nosacijumiem, kas paredzéti Pasaules Dzivnieku veselibas organizacijas (OIE) Sauszemes
dzivnieku veselibas kodeksa nodala par infekciozo kataralo drudzi, atkaribd no turéanas valsts vai regiona statusa; ****

11.6.6. pastavigi tureti eksportétajvalstt, kura ir sastopami $adi epizootiskas hemoragiskas slimibas (EHS) serotipi: ....cccccevvviiivinnvincinnnnens :
un kam apstiprinata laboratorija divas reizes ar partraukumu, kur§ nav ilgaks par 12 méne8iem, un ar negativiem rezultatiem veikts
agara gela imindifizijas tests () un visu iepriek§ minéto EHS serotipu virusu neitralizacijas testi, izmantojot asins paraugus, kas nemti
pirms spermas savakS$anas un ne mazak k& 21 dienu péc tas; **

11.8.7. pastavigi turéti eksportétajvalsti, kura ir sastopaml §adi ep|zoot|skas hemorag|skas slimibas (EHS) serotipi: ..o :
un kam apstiprinata laboratorija pirms ieveSanas un ik péc sediem ménediem ar negafiviem rezultatiem veikts agara gela |mund|fuzuas

tests (3) un visu iepriek§ minéto EHS serotipu virusu neitralizacijas testi; **

11.6.8. kam apstiprinata laboratorija divas reizes ar partraukumu, kur§ nav ilgdks par 12 méneSiem, un ar negativiem rezultatiem veikis
Akabane virusa seruma neitralizacijas tests, izmantojot asins paraugus, kas nemti pirms spermas savakdanas un ne mazak ka 21
dienu péc tas; *

I1.7. eksportédanai paredzetd sperma ir savakta péc datuma, kura eksportétajvalsts kompetentas iestaddes centru apstiprinajudas;

I1.8. eksportédanai paredzéta sperma ir apstradata, uzglabata un transportéta apstak|os, kas atbilst noteikumiem, kas bija paredzéti Direktiva
88/407/EEK, pirms to grozija ar Direktivu 2003/43/EK.

Piezimes

| dala

1.6. aile: par kravu ES atbildiga persona: $o aili aizpilda tikai tranzitpreéu sertifikatam.
[.11. aile: izcelsmes vieta ir spermas savak3anas centrs, kurd sperma savakta.

[.12. aile: sanem3anas vieta: 8o aili aizpilda tikai tranzitprecu sertifikatam.

[.22. aile: iepakojumu skaits atbilst trauku skaitam.

1.23. aile: norada trauka identifikaciju un plombas numuru.

[.26. aile: aizpilda atkariba no ta, vai 8is ir tranzita vai importa sertifikats.

[.27. aile: aizpilda atkariba no ta, vai Sis ir tranzita vai importa sertifikats.

1.28. aile: donordzivnieka identitate ir dzivnieka oficiala identifikacija;

savakSanas datums ir agraks neka 2004. gada 31. decembris, un to norada $ada formata: dd/mm/gggg;

centra apstipringjuma numurs ir ta apstiprinatd spermas savak8anas centra apstiprindjuma numurs, kurd sperma savakta.
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Il daja
() Lieko svitrot.
(®) Tikai tas tre$as valstis, kas noraditas saraksta Komisijas Lémuma 2011/630/ES | pielikuma.

(®) EHS virusu diagnostikas testu standarti ir aprakstiti Sauszemes dzivnieku diagnostikas testu un vakcinu rokasgramatas nodala par infekciozo
kataralo drudzi.

**** Paredzéts izmanto$anai tikai Australija, Kanada un ASV.
***  Paredzéts izmantoSanai tikai Australija un ASV.
**  Paredzeéts izmantoSanai tikai Kanada.

*  Paredzets izmantoSanai tikai Australija.

Valsts pilnvarots veterinararsts (*)

Vards, uzvards (ar lielajiem burtiem): Kvalifikacija un amats:
Datums: Paraksts:
Zimogs:

(*) ZiImogam un parakstam jab0t citada krasa nekad drukatajam tekstam.





Paskaidrojumi veterinārā (veselības) sertifikāta aizpildīšanai

1.  (1) Nevajadzīgo svītrot – ja veterinārajā (veselības) sertifikātā atstājami vienīgi atbilstīgie paziņojumi, par sertificēšanu atbildīgā persona neatbilstīgos paziņojumus drīkst svītrot, to apliecinot ar parakstu un zīmogu, vai dzēst no attiecīgās veterinārā (veselības) sertifikāta veidlapas.

2.  (2) Trešās valstis, kas minētas Ministru kabineta 2006. gada 27. jūnija noteikumu Nr. 529 "Veterinārās prasības buļļu spermas tirdzniecībai Eiropas Savienības dalībvalstīs un ievešanai no trešajām valstīm" 2. pielikumā.
3.  I.2. Sertifikāta atsauces numurs (arī II. a) – eksportētājas trešās valsts kompetentās veterinārās iestādes veterinārajam (veselības) sertifikātam piešķirtais numurs.

4.  I.3. Centrālā kompetentā iestāde – eksportētājas trešās valsts kompetentā veterinārā iestāde.

5.  I.4. Vietējā kompetentā iestāde – eksportētājas trešās valsts kompetentās veterinārās iestādes teritoriālā struktūrvienība.

6.  I.16. Ievešanas RKP Eiropas Savienībā – robežkontroles punkts uz Eiropas Savienības ārējās robežas, caur kuru kravu plānots ievest Eiropas Savienībā.

7.  I.19. Preces kods (HS kods) – saskaņā ar Starptautisko konvenciju par preču aprakstīšanas un kodēšanas harmonizēto sistēmu izveidotās nomenklatūras kods buļļu spermai.

8.  Trešās valsts kompetentās veterinārās iestādes pilnvarota veterinārārsta paraksts un zīmogs ir citā krāsā nekā veterinārā (veselības) sertifikāta iespiedkrāsa, izņemot reljefos zīmogus vai ūdenszīmes.

3. Veterinārā (veselības) sertifikāta paraugs tirdzniecībai ar buļļu spermu, kas iegūta līdz 2004. gada 31. decembrim un tiek nosūtīta no uzglabāšanas centra
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Informacija par veselibu ll.a. Sertifikata atsauces Nr. Il.b.

Es, apaksa parakstljies ... pilnvarots veterinararsts, ar So apliecinu, ka:

(eksportétajvalsts nosaukums) (2)

I.11. ailé noradttais centrs(3), kura uzglabata eksporté$anai uz Eiropas Savienibu paredzéta sperma:
11.1.1. atbilst Direktivas 88/407/EEK A pielikuma | nodalas 2. punkta paredzétajiem nosacijumiem;

11.1.2. darbojas un tiek uzraudzits saskana ar Direktivas 88/407/EEK A pielikuma |l nodalas 2. punkta
nosacijumiem;

11.2. eksportésanai uz Eiropas Savienibu paredzéta sperma:
11.2.1. ir ievakta, apstradata un vismaz 30 dienas uzreiz péc ievaksanas uzglabata apstiprinata spermas
savaksanas centra (4), kas darbojas un tiek uzraudzits saskana ar Direktivas 88/407/EEK A pielikuma
nodalas 1. punktu un Il nodalas 1. punktu, un
(1) vai nu atrodas eksportétajvalstr;]
(1) un/vai atrodas ... (2), un sperma importéta eksportétajvalsti, ievérojot nosacijumus, kas ir
vismaz tikpat stingri ka Direktiva 88/407/EEK paredzétie nosacijumi liellopu spermas importam Savieniba;]
11.2.2. ika parvietota uz 1.11. ailé aprakstito centru, ievérojot nosacijumus, kas ir vismaz tikpat stingri k& nosacijumi,
kuri aprakstiti:
(1) vai nu Tsteno$anas Iémuma 2011/630/ES (5) Il pielikuma 1. dalas A iedala ieklautaja 1. parauga;]
(1) un/vai Tsteno$anas Iémuma 2011/630/ES (5) Il pielikuma 1. dalas B iedala ieklautaja 2. parauga;]
(1) un/vai Tsteno$anas Iémuma 2011/630/ES (5) Il pielikuma 1. dalas C iedala ieklautaja 3. parauga;]
11.2.3. tika uzglabata, ievérojot nosacijumus, ko paredz Direktiva 88/407/EEK;
[I.2.4. ievérojot Direktivas 88/407/EEK nosacijumus, uz iekrausanas vietu tika nosutita aizplombéta trauka, uz kura
ir [.23. ailé noraditais numurs.

Piezimes

| daja

1.6. aile. Par kravu atbildiga persona ES: $o aili aizpilda tikai tad, ja sertifikats paredzéts tranzita precém.

I.11. aile. /zcelsmes vieta: spermas uzglabasanas centrs, no kura ta ir nosutita.

1.112. aile. Galamérkis: So aili aizpilda tikai tad, ja sertifikats paredzéts tranzita precém.

1.17. aile. Saistita(-o) originala(-o) sertifikata(-u) numurs(-i) ir vienads ar sérijas numuru(-iem) uz individuala(-ajiem) oficiala(-
ajiem) dokumenta(-iem) vai veselibas sertifikata(-iem), kas pievienots(-i) ieprieks aprakstitajai spermai, to parvietojot
no apstiprindta spermas savak$anas centra, kur ta iegdta, uz 1.11. ailé aprakstito centru. Sim sertifikatam japievieno
minéta(-o) dokumenta(-u) vai minéta(-o) sertifikata(-u) originali vai to oficiali apliecinatas kopijas.

1.22. aile. lepakojumu skaits: vienads ar konteineru skaitu.

1.23. aile. Norada konteinera identifikaciju un plombas numuru.

1.26. aile. Aizpilda atkariba no ta, vai Sis ir tranzita vai importa sertifikats.

1.27. aile. Aizpilda atkariba no ta, vai Sis ir tranzita vai importa sertifikats.

1.28. aile. Donordzivnieka identitate ir dzivnieka oficiala identifikacija.

Savaksanas datumu norada sada formata: dd/mm/gggg.
Centra apstipringjuma numurs ir t&8 spermas savaksanas centra apstipringjuma numurs, kura ta tika ievakta.

Il daja

Lieko svitrot.

Tikai tas tre$as valstis, kas noraditas saraksta Isteno$anas I8muma 2011/630/ES | pielikuma.

Tikai tie spermas glabasanas centri, kas saskana ar Direktivas 88/407/EEK 9. panta 2. punktu ir noraditi saraksta Komisijas
fimekla vietné

http://ec.europa.euffood/animal/semen_ova/bovine/index_en.htm.
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(*) Tikai tie spermas savak$anas centri, kas saskan3a ar Direktivas 88/407/EEK 5. panta 2. punktu un 9. panta 2. punktu ir
noraditi saraksta Komisijas timekla vietnés:

http://ec.europa.euffood/animal/approved_establishments/establishments_vet_field_en.htm;
http://ec.europa.euffood/animal/semen_ova/bovine/index_en.htm.

(5) Tikai tre$as valstis, kas minétas Isteno$anas IEmuma 2011/630/ES | pielikuma un ES dalibvalstis.

(6) Sim sertifikatam japievieno ta dokumenta(-u) vai veselibas sertifikata(-u) originals(-i) vai ta oficili apstiprinatas kopijas, kas
bija pievienotas ieprieks aprakstitajai spermai, to nositot no apstiprinata spermas savak$anas centra, kura sperma ievakta,
uz |.11. ailé aprakstito apstiprinato spermas glabasanas centru, no kura ta nosutita.

— Paraksta un zZimoga krasai jaatSkiras no dokumenta drukas krasas.

Valsts pilnvarots veterinararsts
Vards, uzvards (drukatiem burtiem): Kvalifikacija un amats:
Datums: Paraksts:

Zimogs:





Paskaidrojumi veterinārā (veselības) sertifikāta aizpildīšanai

1.  (1) Lieko svītrot – ja veterinārajā (veselības) sertifikātā atstājami vienīgi atbilstīgie paziņojumi, par sertificēšanu atbildīgā persona neatbilstīgos paziņojumus drīkst svītrot, to apliecinot ar parakstu un zīmogu, vai dzēst no attiecīgās veterinārā (veselības) sertifikāta veidlapas.

2.  (2), (5) Trešās valstis, kas minētas Ministru kabineta 2006. gada 27. jūnija noteikumu Nr. 529 "Veterinārās prasības buļļu spermas tirdzniecībai Eiropas Savienības dalībvalstīs un ievešanai no trešajām valstīm" 2. pielikumā.
3.  I.2. Sertifikāta atsauces numurs (arī II. A) – eksportētājas trešās valsts kompetentās veterinārās iestādes veterinārajam (veselības) sertifikātam piešķirtais numurs.

4.  I.3. Centrālā kompetentā iestāde – eksportētājas trešās valsts kompetentā veterinārā iestāde.

5.  I.4. Vietējā kompetentā iestāde – eksportētājas trešās valsts kompetentās veterinārās iestādes teritoriālā struktūrvienība.

6.  I.16. Ievešanas RKP Eiropas Savienībā – robežkontroles punkts uz Eiropas Savienības ārējās robežas, caur kuru kravu plānots ievest Eiropas Savienībā.

7.  I.19. Preces kods (HS kods) – saskaņā ar Starptautisko konvenciju par preču aprakstīšanas un kodēšanas harmonizēto sistēmu izveidotās nomenklatūras kods buļļu spermai.
8.  Trešās valsts kompetentās veterinārās iestādes pilnvarota veterinārārsta paraksts un zīmogs ir citā krāsā nekā veterinārā (veselības) sertifikāta iespiedkrāsa, izņemot reljefos zīmogus vai ūdenszīmes.
4. Veterinārā (veselības) sertifikāta paraugs tirdzniecībai ar buļļu spermu, ko Eiropas Savienībā ieved no Kanādas
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. lzcelsmes valsts: KANADA 2. Dzivnieku veseltbas sertifikats
un kompetenta iestade  Kanadas partikas inspekcijas agentlira (CFIA) Nr.

A. SPERMAS IZCELSME

3. Satfjuma izcelsmes savak$anas centra apstiprindjuma numurs: savak$ana/uzglabasana (1)

4. SOfljuma izcelsmes savakSanas centra nosaukums un | 5. Nosdtitaja vards un adrese
adrese: savak$ana/uzglabagana (1)

6. lekrausanas valsts un vieta 7. Transportiidzekli

B. SPERMAS SUTIJUMA GALAMERKIS

8. Galamérka dalibvalsts 9. Sanéméja vards un adrese

C. SPERMAS IDENTIFIKACIJA

10. Devu identifikacijas markgjums () 11. Devu skaits 12. Sdtljuma  izcelsmes  savakSanas
centra apstiprinajuma numurs

D. DATI PAR VESELIBU

13. Es, apak8a parakstijies valsts pilnvarots veterinararsts, apliecinu, ka:

a) sperma atbilst attiecTgajiem Kanadas veselibas standartiem un prasibam, kas ir atzitas par fdzvérigam Eiropas Kopienas
standartiem un prastbam (), jo Tpa$i saskana ar prasibam Dzivnieku veselibas likuma (Health and Animals Act) un
Maksligas apséklosanas programmas 15.4.1. iedalas par eksportam uz Eiropas Savienibu derigu spermu 1.5.6. apaksiedala
par govju enzootisko leikozi un apaksiedala 3.6.6. par infekciozo liellopu rinotrahettu (4);

b) iepriek§ noradrta sperma ir nosQtTta uz iekrauSanas vietu aizzimogota trauka ar numuru, ievérojot nosacijumus, kas atbilst
attiecigajiem Kanadas veselibas standartiem un prasibam, kas ir atzitas par Iidzvértigam Eiropas Kopienas standartiem un
prasibam (3).

E. DERIGUMS

14. Datums un vieta 15. Valsts pilnvarota veterinararsta vards un | 16. Valsts pilnvarota veterinararsta paraksts un
kvalifikacija zimogs

Y Nevajadzigo svitrot.

2) Noradot donordzivnieku identifikaciju un spermas savak$anas datumu.
3) Padomes Direktiva 88/407/EEK, kas grozita ar Direktivu 2003/43/EK.
4) Redakcija, kas datéta ar 2004. gada martu.

(
(
(
(





Piezīme. (3) Prasības, kas noteiktas Ministru kabineta 2006. gada 27. jūnija noteikumos Nr. 529 "Veterinārās prasības buļļu spermas tirdzniecībai Eiropas Savienības dalībvalstīs un ievešanai no trešajām valstīm" buļļu spermas tirdzniecībai starp Eiropas Savienības dalībvalstīm."
Ministru prezidents
A. K. Kariņš

Zemkopības ministrs
K. Gerhards[image: image22.png]
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